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AN & SR - MREEEE

(1)  Because the gears broke, Marty sold his bike.

(2)  If a man buys a horse, he pays cash for it.

@ Both if-clauses and because-clauses are adverbial adjucnts,

ZP

N

AdjunctP  YP

SN

because XP

if A
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AL BIR

@ because-clauses express a relation between two saturated propositions
(see also Johnston, 1994, for temporal clauses).

(3) a. Because the gears broke, Marty sold his bike.
b. because’(Je;.[break’(the gears, )],
Je;.[sold’(Marty, his bike, e1)])

(4) a. Because John wrecksthe car, Jane always fixes it.
b. #Ve|wrecks’(John, the car, e)
— Je'because’ (e, €')&fix’(Jane, the car, €')]

IV EAEBEITOTI I —VIFWDOEBEALTWS,
tJaVHEEETARY MNITRTVz—UHEETEZIAIRY A&
52T,

The argument of because is a proposition of type (s, t). ]
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FRUED  BIR

o If-clauses denote quantification over event predicates (Kratzer, 1991).

(5) a. Sometimes, if a man buys a horse, he pays cash for it.
b. Always, if a man buys a horse, he pays cash for it.

Most of the time, if a man buys a horse. he pays cash for it.
(Kratzer, 1991)

(6) a. Thereis an event e [if e is an event that involves a man

buying a horse, then e is part of an event in which this man
pays cash for it]
]

For all events e [if ... (e) ..., then ... (e) ...
For most events e [if ... (e) ..., then ... (e) ...] (Kratzer, 1991)

The argument of if is an event predicate of type (v, t) J
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e iEiE

These semantic differences are reflected in syntactic structures (Hara,
2008; Hara et al., 2013)

@ because is sister to CP, which denotes a proposition.

o ifis sister to AspP, which denotes an event predicate.

ZP ZP
AdjunctP YP AdjunctP YP
/\ /\
because CP(s it AspPy, 1)

A A
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P P

N T

AdjunctP  YP AdjunctP  YP
N N
because CP(, if AspP(, 1
A
Goal

To show a wide range of empirical data that supports the syntactic and
semantic differences between if and because.

© discourse items in Japanese, English, German (Hara, 2008)

@ semantic shift from causal to conditional in Japanese and German
(Hara, 2019, 2022)

Key point
Whether the clause can host modals and/or attutide holders J

@ Two kinds of causation: causal judgment and physical causation
(Hara et al., 2013)
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© Discourse items (Hara, 2008)
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Japanese Evidential

(7)  a FHISEZZILOT. BPOEAET .,
b, *FHAEZZIHLIE BYOERET .
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English Evidential

(8) a. Mary is upset because obviously John doesn’t love her.
b. *Mary will be upset if obviously she fails the exam.
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German discourse particle

(9) Spencer is walking up the stairs in front of Webster.

Webster: Du hast ja'n Loch im Armel.
You have JA.a hole in.the sleeve
‘There is a hole in your sleeve.’

(10) Ja « is appropriate in a context c if the proposition expressed by
« in ¢ is a fact of w, which - for all the speaker knows - might
already be known to the addressee. (Kratzer, 1999)

(11) Webster sagte, dass er ja nienmanden gekant habe
Webster said that he JA nobody know had
‘Webster said he hadn’t know anybody.’ (Kratzer, 1999)
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German discourse particle

(12)  a. Maria ist drgerlich, weil John sie ja nicht liebt.
Maria is angry,  because John her JA not love
‘Maria is angry, because John JA doesn’t love her.’

b. *Maria wird argerlich sein, wenn sie die Priifung ja nicht

Maria will angry  be, if she the exam  JA not
besteht.
pass
‘Maria will be angry, if she JA doesn't pass the exam.’
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AspP vs. CP

o Evidentials and discourse particles express some attitude towards a

closed /saturated proposition

P P
AdjunctP  YP AdjunctP  YP
because CPy 4 if AspP(, 1

A A
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Japanese Contrastive wa

(13) XTF7)—@kE&TarvMgLTWa,

(14) a. Local: ¥ 3 VDK
Local implicature: E—4% —MF/hESI AP 3 VIdHAS

AN
b. Global: 55& DR
Global implicature: E—4 —Hk7AZ & A2 a V- T

WBDE D DEEZITEIS ALY,

14 /43
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Local vs. Global

SpeachActP
/\
Co CcP
///////\\\\\\?P
/\
John-ga VP
/\
CP
/\
Cj CP
/\
/\
TP C
—_— |
XP VP to
— P

CoN Mary-wa kita
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Japanese Contrastive wa

(15) WOEIBICFHRIZIKZDT, BEFEZRHET %,
(16) *HLYavhirz=MdFHmHE. G187 2,
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A

SpeachActP

/\

Co P

/////////\\\\\\\\\

AdjunctP TP

/\

CP node

////’/////\\\\\\\\\\

¢ TP

T

XP kita

N

Con Mary-wa
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SpeachActP

/\

Ce P

TP

N

AdjunctP TP

N

AspP eba

T

XP kur

N

Con Mary-wa
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Interim Summary 1

proposition

Evidentials (Japanese sooda/soona, English obviously)
Discourse particles (German ja, Japanese contrastive wa)
express some attitude-holder's attitude toward a closed /saturated

@ can appear in because-clauses but not in if-clauses.

evidentials/disc. particles | its sis | the semantic type of its sis
because | v Ccp (s,t)
if * AspP | (v,t)
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© B AT &wenn (Hara, 2019, 2022)
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it HARGE D E AT & KA

e Fukuda (2006)

(17) <2LEZEDHFINE VWEWESIBUODOUEDE
(DOHEVNZEENIVIBZATWKDT, BXRAZVWEIVEL
BAICKNTWED%)

(18) BORDSLALES, MALTHTHAIE. ZhIiCD
17T, HIEINEFXI Y HBARL
(RO E>EBRETEIDLVL LLENLTEAIRX %
NICDIFTEDOEBEBZEIZIETLLD)
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AspP and CP

(19)
AspP

A @ an event predicate/

VP Asp an unsaturated proposition
[-FINITE]
-a
(20)
CP

T

ModalP C

/\ [+FINITE] @ a saturated proposition.

VP Modal -€

Ao

m/ram/kem

I AT DFEEEE & BK

22/43



Embedding of modals

-a| -e
m- | 0 | 1327
ram- | 0 | 187
kem-| 0 | 107

Table: Corpus of Historical Japanese (CHJ)

o Classical Japanese modals of probability, m, ram, kem cannot be

followed by -a
(i.e., “m-a, *ram-a, *kem-a)

@ m-e, ram-e, kem-e forms are attested.

23/43
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(21) DORDPBREIHICIZBZICLDLZOBIEFAHLDHE
(&Y BRWRADHICITBD E WS BADFTHIEHZTL &
> hY)

(22) FARTEBIFLEBZZERERWLD
(Ao &l ZO& D BRIDKRFIIETRATVWEDE
27)

(23) VEDRONEESLIFoHE
(—HFDOROFIEES L= EVETH)
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German wande/wann/wenn

Causal before Zeit | (1472-1525) of Early New High German:

(24)  wenn  der herre hat angesehen die demutigkeit seiner
because the lord has seen the humility his.GEN
dirne dorumb sagen mich selig  alle geslechte
maid therefore say me blessed all generations
‘because the lord has seen the humility of his maid, so all
generations call me blessed.’(cf. Rieck 1977: 194; Breslau (second
quarter 15th century) 79)

Conditional after Zeit Il (1525-):

(25)  ich weine mit, wenn dir ein freund starb.
I cry with.ADV if you.DAT a friend died
‘| cry with you if you lost a friend of yours.’ (Klopstock, 1771)
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Causal wenn

Verb-2nd; matrix clause, [+FINITE], a saturated proposition

(26)  wenn  der herre hat angesehen die demutigkeit seiner
because the lord has seen the humility his.GEN
dirne dorumb sagen mich selig  alle geslechte

maid therefore say me blessed all generations
‘because the lord has seen the humility of his maid, so all

generations call me blessed.’(cf. Rieck 1977: 194; Breslau (second
quarter 15th century) 79)
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Conditional wenn

Verb-Last; subordinate clause [~FINITE], an event predicate

(27)  ich weine mit, wenn dir ein freund starb.
I cry with.ADV if you.DAT a friend died
‘| cry with you if you lost a friend of yours.’ (Klopstock, 1771)
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Interim Summary 2

o HiHRAXEE
» BT +/3 1 causal; a relation between saturated/closed
propositions: [+FINITE]
» RIS +/3 1 conditional; quantification over event predicates;
[-FINITE]

e German wenn

» Causal wenn before Early New High German: Verb-2nd; matrix clause,
[+FINITE], a saturated proposition

» Conditional wenn in New High German: Verb-Last; subordinate clause
[-FINITE], an event predicate
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@ Hara et al. (2013) show that there are two kinds of sentential
koto-nominals

@ salient propositions denoted by TP-koto
@ event kinds denoted by AspP-koto

@ Salient propositions:
(28) a. TVIAVREATY—DBNARIEEEWN
b. JIaVIEXT)—=DBNALEE W, (Kuno, 1973)

(29) HEEIEENOSHBZE L LI EIFEEVRL,
(Masuoka, 2007)

@ Event kind:

(30) EBELKEEDIEIFBERICEL, (Masuoka, 2007)

I AT DFEEEE & Bk
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TP-O K
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AspP-1 k

NP,

T

ASpP<v’t> kOtO((v,t),v)
/\
\/P(vﬁ) -u

—

hayaku okir
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2 DDERRE R

@ Hara et al. (2013) also show that there are two kinds of causal
relations:

@ causal judgment: A judgment where some attitude holder causally
connects a proposition and an event.
© physical causation: A causal relation between events.

(31)  Causal Judgment
FORBIRIWIBE LI EINHEED NI VBN ES| X
e L7

(32)  Physical causation
TIOEIWRTIHDEEL - EDEHMAEFIERI LT,
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Dutch Causal connective omdat

Causal judgment

(33) a. ??Jantje stopte omdat zijn remmen zich vastgezet
Jantje stopped because his brakes SELF jammed
hadden.
had
‘Jantje stopped because his brakes had jammed.” (Physical)

b. Jantje stopte omdat de stoplichten op rood stonden.
Jantje stopped because the traffic.lights on red stood

‘Jantje stopped because the traffic lights were red.’
(Judgment)
(adapted from Sabg, 1991, p. 625)
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Dutch Causal connective doordat

Physical causation:

(34) a. Jantje stopte doordat zijn remmen zich vastgezet
Jantje stopped because his brake SELF jammed
hadden.
had
‘Jantje stopped because his brakes had jammed.” (Physical)

b. *Jantje stopte doordat de stoplichten op rood stonden.
Jantje stopped because the traffic.lights on red stood

‘Jantje stopped because the traffic lights were red.’
(Judgment)

(Szebg, 1991, p. 625)
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2 DDERRE R

@ causal judgment
» propositions (of type (s, t)), denoted by TP-koto, as arguments
» Modals can take TP as their arguments.
» MP-koto

@ physical causation

» events (of type v) denoted by AspP-koto as arguments
» Modals cannot appear inside AspP-koto

(35)  Causal judgment
TOEIWRGIVHDHE LIS LNRWI EAHEED N3
YBENZBIERI LT,

(36)  Physical causation
*TORIRGTIHBELEZID LNBWT EAEHRES|ZE
Z L7,

I AT DFEEREE & Bk 36 /43



Causal judgment and MP-koto

NP(s.t)
MP((S,t),t) kOtO
| Max(((s,e),¢),(s,t))
MP(S’ﬂ
/\
A MP,
O ((s,t),t) TP<57t>
/\
A TP,
E| .ASpP<v’t>

the gas pedal broke

I AT DS & Bk
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Physical causation and AspP-koto

NP,

ASpP(V’t) kOtO((V’t)N)

/\
VP(v,t) -ta

the gas pedal break

I AT DS & Bk
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Outline

© Conclusion
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Summary

@ Because-sentences and causal judgments:
» express a causal relation between closed/saturated propositions of type

(s, t)

» Syntax: CP or TP

» can host modal-like items that express some attitude towards the
propositions

@ /f-sentences and physical causation:

» express a quantification over event predicates of type (v, t)

» Syntax: AspP

» cannot host modal-like items

Takehome message

Because-clauses are syntactically bigger and semantically more abstract
than if-clauses.
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